
 

Antes de utilizar su nuevo producto Steren, 
lea este instructivo para evitar 
cualquier mal funcionamiento.

Before using your new Steren´s 
product, please read this instruction 

manual to prevent any damage.

P R E C A U C I O N E S  /  C A U T I O N S

E S P E C I F I C A C I O N E S  / S P E C I F I C A T I O N S

I M P O R T A N T E  /  I M P O R T A N T

 

 

•                        ed sotneimiconoc eneit on iS
electricidad, consulte a un técnico.

• Antes de realizar la conexión baje 
el interruptor general de energía.

•                    a opiuqe le agnopxe oN
temperaturas extremas.

• No use ni almacene este equipo 
                                                              o saretog natsixe ednod seragul ne
         edeuP .auga ed sarudaciplas

causar un mal funcionamiento o 
un choque eléctrico.

•               fo egdelwonk evah ton od uoy fI
electricity, consult a technician.

• Turn the power switch off before 
making the connection. 

•          ot rosnes siht esopxe ton oD
extreme temperatures.

•                      eht erots ro esu ton oD
     esuac yaM .secalp tew raen rosnes

malfunction or shock hazard.

La información que se muestra en este manual sirve únicamente como referencia 
                 ,rovaf roP .saicnerefid ritsixe nedeup senoicazilautca a odibeD .otcudorp le erbos
                  sám nóisrev al renetbo arap )moc.nerets.www( bew anigáp artseun etlusnoc

reciente del instructivo.

The instructions of this manual are for reference about the product. There may 
be differences due to updates. Please check our website (www.steren.com) to 
obtain the latest version of the instruction manual.

C A R A C T E R Í S T I C A S  /  H I G H L I G H T S
 • Timer programable de 5 segundos 
a 7 minutos.

•              °081 :nóicceted ed olugnÁ
(horizontal)

• Velocidad de movimiento: 0,6 a 
1,5 m/s

• Distancia máxima de detección: 
11 m (<24°C)

•              xl 0002-01< :etneibma zuL
ajustable

• Altura de instalación: de 1,8 a 2,5 m

• Programmable timer from 5 sec. 
to 7 min.

• Detection angle: 180° (horizontal)

• Motion speed: 0.6 to 1.5 m/s

• Maximum detection range: 11 m 
(<24°C)

•              xl 0002-01< :thgil tnemnorivnE
adjustable.

• Installation height: from 1.8 to 2.5 m

Alimentación: 100-120 V~ 60 Hz
Carga: 25-800 W máx
Temperatura de operación: 10 °C a 
32 °C
Humedad de operación: <93%
Consumo: 8,7 kWh/año
Consumo en espera: No Aplica

Input: 100-120 V~ 60 Hz
Load: 25-800 W max
Operating temperature: 10 °C to 32 °C
Operating humidity: <93%
Consumption: 8.7 kWh/year
Stand by power consumption: Not applicable 

I N S T A L A C I Ó N  /  I N S T A L L A T I O N
           ednod ragul le enoicceleS .1
colocará el sensor. 

               sal ecilaer y euqram ,rosnes led
perforaciones correspondientes.

1. Select where the sensor will be 
placed. 

Remove the cover, place the 
                       eht kram ot dlom sa rosnes
                                      sti rof seloh gnidnopserroc

mounting and do the drillings.

 3. Realice las siguientes conexiones: 3. Make the following connections:

              led esab al ed apat al euqoloC .4
sensor.

4. Place the cover on the base.

5. Ajuste la posición del sensor, puede girarlo 
hasta 180°.

 ti etator nac uoy ,noitisop s´rosnes eht tsujdA  .5
up to 180 degrees.

6. Ajuste los controles del sensor 
                       etrap al ne nacibu es selortnoc sol(

posterior). 

          eht morf slortnoc eht teS .6
sensor (the controls are located on 
the back). 

+SENS- +TIME-L UX

                  arap ahcered al aicah eriG
incrementar o hacia la izquierda 
para disminuir. 

                   al ralortnoc etimreP :sneS
sensibilidad del sensor, de esta 

        noc áratceted rosnes le amrof
mayor o menor sensibilidad un 
movimiento.

       ed daditnac al animreteD :emiT
                                                                          áratse arapmál al euq le ne opmeit
                     7 a sodnuges 5 ed( adidnecne

minutos).

Lux: Permite controlar la intensidad 
de la luz.

                    atceted rosnes le odnauC .7
                                                                             es arapmál al ,otneimivom

enciende y permanece encendida 
el tiempo previamente programado. 

            le odnauc áragapa es arapmál aL
sensor no detecte movimiento.

Turn to the right to increase or left 
to decrease. 

Sens:                 eht morf lortnoc ytivitisneS
                                                   rosnes eht yaw siht ni ,rosnes
             rewol ro rehgih htiw stceted

sensitivity movement.

Time: Adjust time in which the 
lamp will stay on (programmable 
timer from 5 sec. to 7 min.). 

Lux: Light control intensity.

         stceted rosnes eht nehW .7
movement the lamp turns on until it 
reaches the programmed time. 

The lamp will be off when 
                      eht retfa tnemevom on si ereht

programmed time.

                      radeuq atsah esab al ellinrotA .2
attached.

IMPORTADO POR / IMPORTED BY: 
ELECTRONICA STEREN S.A. DE C.V. Biólogo Maximino Martínez No. 3408, San 
Salvador Xochimanca, Ciudad de México. 02870 RFC: EST850628-K51 
STEREN PRODUCTO EMPACADO S.A. DE C.V. Autopista México-Querétaro. Km 
26.5 Sin número, Nave Industrial 3-A, Col. Lomas de Boulevares, Tlalnepantla de Baz, 
Estado de México, C.P. 54020, RFC: SPE-941215-H43

En caso de que su producto presente alguna falla, acuda al centro de distribución más cercano a su 
domicilio y en caso de tener alguna duda o pregunta por favor llame a nuestro Centro de Atención a 
Clientes, en donde con gusto le atenderemos en todo lo relacionado con su producto Steren.

In case your product fails or have questions, please contact your nearest dealer. If you are in Mexico, 
please call to our Call Center.

Centro de Atención a Clientes
01 800 500 9000
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